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FX 3300-IV Tausch der Hauptsteuerung mit Display 
FX 3300-IV Exchange of PCB Main control with display 

11/2020, NF 
DEUTSCH 
 

1. Die Steuerelektronik wird vorprogrammiert mit den Kalibrierdaten und Seriennumer angeliefert. Falls Ihr Gerät mit der optionalen 
Auswertesoftware ausgestattet ist, so wird dringend empfohlen, vor dem Tausch die gespeicherten Messwerte und Artikel auf Ihrem PC zu 
sichern. Die Artikel können nach dem Tausch wieder in das Gerät kopiert werden. 

 
Über Web-Interface: 

   
 

2. Schalten Sie danach das Gerät am Hauptschalter aus und entfernen Sie die Abdeckhaube. Falls das Gerät mit dem optionalen Streifendrucker 
ausgestattet ist, so stecken Sie das Verbindungskabel zum Drucker an der Steuerelektronik aus. 

 

 
 

3. Lösen Sie die beiden Befestigungsschrauben der Steuerelektronik und ziehen Sie die Steuerelektronik nach oben weg. 
 

  
 

  

Entfernen Sie auf jeder 
Seite 3 
Befestigungsschrauben 
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4. Stecken Sie alle Kabel aus und montieren Sie die neue Steuerelektronik in umgekehrter Reihenfolge. 
 

 
  

Das Flachkabel darf nicht 
eingeklemmt werden!! 
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ENGLISH 

 
1. The control board is being supplied with configured calibration data and serial number. In case your instrument is equipped with the optional 

evaluation software, it is strongly recommended to safe all test results and styles on your PC. After the change of the board, the styles can be 
imported to the instrument.  

 

  
 

2. Switch off the instrument and remove the cover from the instrument. In case your instrument is equipped with the optional strip printer, unplug 
the connecting cable on the main board. 

 

 
 

3. Remove the 2 mounting screws for the control board and gently move the control board upwards. 
 

  
 
 

4. Disconnect all cables and install the new main board in reverse order. 
 

 
 

 

On each side, remove 3 
mounting screws 

The ribbon cable must not 
be jammed!! 


